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El dia 6 de enero de 2016, se publicaron en el
Diario Oficial de la Federacion diversas
modificaciones al Decreto para el Fomento de
la Industria Manufacturera, Maquiladora y
Servicios de Exportacion (el “Decreto
IMMEX?”), mismas que entraran €n vigor, en su
mayoria, este proximo 7 de febrero de 2016.

Las reformas antes mencionadas,
principalmente tienden a ejercer mayor control
a la importacion de las mercancias consideradas
como “sensibles”. A continuacion se listan las
principales reformas al Decreto IMMEX:

1. Se eliminan los Anexos I-Bis y I-Ter del
Decreto IMMEX, ocasionando con esto que
las mercancias contenidas en dichos anexos,
se incluyan ahora en el nuevo Anexo Il. Este
nuevo Anexo I, listard las mercancias que
requeriran de mayores requisitos para su
importacion, mismos que son consideradas
por la autoridad como “sensibles”.

La lista de requisitos para la importacion de
las mercancias listadas en el nuevo Anexo I,
sera publicada por la Secretaria de Economia
dentro del plazo de 60 dias naturales
posteriores a la publicacion de las reformas
al Decreto IMMEX.

2. Se modifica la lista de mercancias
consideradas como prohibidas (Anexo 1)
para su importacion por empresas IMMEX.

3. Se elimina el beneficio de inscripcion
automatica al Padron de Importadores de

On January 6, 2016, certain amendments to the
Decree for the Promotion of the Manufacturing,
Maquiladora and Export Services ("IMMEX
Decree™), were published in the Federal Official
Gazette, most of which will entered into effect
on February 7, 2016.

Amendments to the IMMEX Decree are mainly
focused to keep more control on the importation
of “sensitive” goods. The main amendments to
the IMMEX Decree are the following:

1. The exhibits I-Bis and I-Ter were eliminated,
consequently most of the goods listed in such
exhibits, are now included in the new exhibit
I1. This exhibit I, lists all the goods that now
are subject to additional requirements for
their importation, goods that are now
considered by the authority as “sensitives”.

The list of requirements for the importation
of goods listed in the new exhibits I, will be
published by the Ministry of Economy
within a period of 60 calendar days as of the
publication of the amendments to the
IMMEX Decree.

2. The list of goods considered as prohibited
(Exhibit I) for their importation by IMMEX
Companies was amendment.

3. The benefit of automatic registration, at the
moment of securing an IMMEX Program,
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Sectores Especificos, por motivo de la
obtencion del Programa IMMEX.

4. Se establecen mayores requisitos por la
autoridad para la obtencion: (i) de un
programa IMMEX vy (ii) de la autorizacion
de operaciones de sub-manufactura o
submaquila.

5. Se establecen mayores parametros para
verificar el cumplimiento de determinadas
obligaciones fiscales y aduaneras, tanto de la
empresa con Programa IMMEX, como de la
empresa con autorizacion de operaciones de
submanufactura o submaquila.

6. Se adiciona una causal de cancelacion del
Programa IMMEX relacionado con la
transferencia de bienes entre maquiladoras y
la entrega de bienes bajo el esquema de
submaquila. Adicionalmente, se reforman
las existentes causales de cancelacion, siendo
las reformas especificamente encaminadas a
la presentacion de informacion falsa o
alterada, asi como el caso de que se haya
dado un destino distinto a las mercancias
sujetas al programa IMMEX.

* * %

En caso de alguna duda o comentario sobre lo
anterior, o bien, si considera que dichos cambios
pueden afectar su operacién, por favor no dude
en contactarnos. Sera un gusto poder asistirle.

5. Additional requirements and controls were

6. A new cancellation cause of the IMMEX

with the Importers” Registry of Specific
Sectors is eliminated.

4. Additional requirements were listed by the
authority in order to secure: (i) an IMMEX
Program and (ii) the authorization for sub-
manufacture or submaquila operations.

established by the authority to verify
compliance with certain tax and customs
obligations for IMMEX Companies,
submanufacturers or submaquiladoras.

Program was listed with respect to the
transfer of goods between maquiladoras and
delivery of goods under the submaquila
scheme. Additionally, some of the current
cancellation causes were amendments,
specifically those causes related to the filing
of false or altered information and if the
goods imported under the IMMEX program
are utilized for a different purposes to the
ones authorized by the Ministry of Economy
in the IMMEX Program.

* * *

In case of any questions or comments about the
above, or if you consider that such amendments
may affect your operations, please do not
hesitate to contact us. We will be more than glad
to assist you.

Victor G. Yanar
vyanar@bendiksenlaw.com
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Este boletin es solamente para propdsitos de informacidn general. No constituye asesoria juridica ni reemplaza a la

asesorfa juridica.

En caso de que desee usted mas informacion sobre algin punto en particular o que desee usted asesoria legal sobre
alguna cuestidn especifica, sirvase contactarnos. Tendremos mucho gusto en asistirle.

This Newsletter is for general information purposes only. It is not intended as legal advice or as a substitute for legal
advice.
Should you wish more information on any given topic or a legal opinion on a specific issue, please contact us. We will
be pleased to be of assistance.

OFICINAS/OFFICES

Meéxico
Juarez
Chihuahua
México City
Puebla

Colombia

Bogota, D.C.

OFICINAS AFILIADAS
Amsterdam
Barranquilla

Brasilia
Buenos Aires
Cali

Caracas
Lima

London
Luxemburg
Madrid
Medellin

AFFILIATED OFFICES
Montevideo
Panama

Puerto Rico

Quito

Rio de Janeiro

San José (Costa Rica)
Santiago (Chile)

Sao Paulo

Tijuana

Zurich

*Béndiksen, Diedrich, Enriquez, Salazar, Santoyo & Yanar, S.C.

www.bendiksenlaw.com



